
Postin yleispalvelujen tarjoajan velvollisuus soveltaa sellaisten
yritysasiakkaiden kohdalla soveltamiaan erityishintoja, jotka
toimittavat itse postilähetyksensä esilajiteltuina lähtöpostikeskuk-
seen, myös sellaiseen ammattimaiseen postipalvelujen tarjoajaan,
joka kerää postilähetykset lähettäjiltä ja sen jälkeen yritysasiak-
kaiden tavoin esilajittelee ne ja toimittaa lähtöpostikeskukseen

Tuomiolauselma

Yhteisön postipalvelujen sisämarkkinoiden kehittämistä ja palvelun
laadun parantamista koskevista yhteisistä säännöistä 15.12.1997
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 97/67/EY, sel-
laisena kuin se on muutettuna 10.6.2002 annetulla Euroopan parla-
mentin ja neuvoston direktiivillä 2002/39/EY, 12 artiklan viidettä
luetelmakohtaa on tulkittava siten, että sen vastaista on se, että yrityk-
sille, jotka ammattimaisesti ja omissa nimissään kokoavat posti-
lähetyksiä useilta lähettäjiltä, ei myönnetä erityishintoja, jotka kansal-
linen postin yleispalvelun tarjoaja yksinomaisen toimilupansa puitteissa
myöntää yritysasiakkaille, jotka jättävät kyseisen yleispalvelun tarjoajan
postikeskuksiin tietyt vähimmäismäärät esilajiteltuja lähetyksiä.

(1) EUVL C 261, 28.10.2006.

Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio (neljäs jaosto)
28.2.2008 (Finanzgericht Hamburgin (Saksa) esittämä
ennakkoratkaisupyyntö) — Deutsche Shell GmbH v.

Finanzamt für Großunternehmen in Hamburg

(Asia C-293/06) (1)

(Sijoittautumisvapaus — Yhteisövero — Valuuttakurssien
muutosten vaikutukset, kun kotiutetaan alkupääoma, jonka
yhtiö, jonka kotipaikka on jäsenvaltiossa, on antanut toisessa

jäsenvaltiossa olevalle kiinteälle toimipaikalleen)

(2008/C 107/05)

Oikeudenkäyntikieli: saksa

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin

Finanzgericht Hamburg

Pääasian asianosaiset

Valittaja: Deutsche Shell GmbH

Vastapuoli: Finanzamt für Großunternehmen in Hamburg

Oikeudenkäynnin kohde

Ennakkoratkaisupyyntö — Finanzgericht Hamburg — EY 43 ja
EY 48 artiklan tulkinta — Jäsenvaltioon sijoittautuneen yhtiön
valuuttakurssitappio, joka johtuu toisessa jäsenvaltiossa olevalle
toimipaikalle annetun alkupääoman kotiuttamisesta — Tämän

tappion huomiotta jättäminen sen jäsenvaltion verotuksessa,
jossa yhtiöllä on kotipaikka

Tuomiolauselma

1) Se, että jäsenvaltio ei ota kotimaisen veron määräytymisperustetta
vahvistaessaan huomioon valuuttakurssitappiota, jonka yhtiö, jonka
yhtiöjärjestyksen mukainen kotipaikka on kyseisen valtion alueella,
kärsii sellaiselle kiinteälle toimipaikalleen, joka sijaitsee jossain
toisessa jäsenvaltiossa, antamansa alkupääoman kotiuttamisesta,
on ristiriidassa EY:n perustamissopimuksen 52 artiklan (josta on
muutettuna tullut EY 43 artikla) kanssa, kun sitä luetaan yhdessä
EY:n perustamissopimuksen 58 artiklan (josta on tullut EY
48 artikla) kanssa.

2) Myös se, että valuuttakurssitappio saadaan vähentää sellaisen
yrityksen, jonka kotipaikka on jäsenvaltiossa, elinkeinomenona vain
siinä laajuudessa kuin kyseisen yrityksen jossain toisessa jäsenval-
tiossa sijaitsevalle kiinteälle toimipaikalle ei ole kertynyt mitään
verottomia voittoja, on ristiriidassa EY:n perustamissopimuksen
52 artiklan (josta on muutettuna tullut EY 43 artikla) kanssa,
kun tätä artiklaa luetaan yhdessä EY:n perustamissopimuksen
58 artiklan (josta on tullut EY 43 artikla) kanssa.

(1) EUVL C 237, 30.9.2006.

Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio (suuri jaosto) 11.3.2008
(Verwaltungsgericht Schwerinin (Saksa) esittämä ennakkor-
atkaisupyyntö) — Rüdiger Jager v. Amt für Landwirtschaft

Bützow

(Asia C-420/06) (1)

(Yhteinen maatalouspolitiikka — Asetus (EY) N:o 1254/1999
ja asetus (EY) N:o 1782/2003 — Naudanliha — Tiettyjä
yhteisön tukijärjestelmiä koskeva yhdennetty hallinto- ja
valvontajärjestelmä — Asetukset (ETY) N:o 3887/92, (EY)
N:o 2419/2001 ja (EY) N:o 796/2004 — Eläintukihake-
mukset — Emolehmäpalkkio — Väärinkäytös — Nauta-
eläinten, joista tukea ei ole haettu, tunnistamista ja rekiste-
röintiä koskevien säännösten noudattamatta jättäminen —
Asetus (EY) N:o 1760/2000 — Tuen ulkopuolelle jättäminen
— Asetuksen (EY, Euratom) N:o 2988/95 2 artiklan 2 kohta
— Lievemmän seuraamuksen taannehtivan soveltamisen

periaate)

(2008/C 107/06)

Oikeudenkäyntikieli: saksa

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin

Verwaltungsgericht Schwerin
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Pääasian asianosaiset

Kantaja: Rüdiger Jager

Vastaaja: Amt für Landwirtschaft Bützow

Oikeudenkäynnin kohde

Ennakkoratkaisupyyntö — Verwaltungsgericht Schwerin —

Euroopan yhteisöjen taloudellisten etujen suojaamisesta
18.12.1995 annetun neuvoston asetuksen (EY, Euratom)
N:o 2988/95 (EYVL L 312, s. 1) 2 artiklan 2 kohdan tulkinta —
Emolehmäpalkkiota koskevan hakemuksen hylkääminen, koska
tarkastuksen aikana todettiin yli 20 prosentin suuruinen ero
ilmoitettujen eläinten ja todettujen eläinten määrän välillä —
Eläinpalkkioita koskevien myöhempien lievempien hallinnol-
listen seuraamusten takautuva soveltaminen vasta sen jälkeen,
kun kyseisen jäsenvaltion eläinpalkkiojärjestelmä on poistettu

Tuomiolauselma

Euroopan yhteisöjen taloudellisten etujen suojaamisesta 18.12.1995
annetun neuvoston asetuksen (EY, Euratom) N:o 2988/95 2 artiklan
2 kohdan toista virkettä on tulkittava siten, että yhteisen maatalouspo-
litiikan suoria tukijärjestelmiä koskevista yhteisistä säännöistä ja
tietyistä viljelijöiden tukijärjestelmistä 29.9.2003 annetussa neuvoston
asetuksessa (EY) N:o 1782/2003 säädettyjen täydentävien ehtojen,
tuen mukauttamisen ja yhdennetyn hallinto- ja valvontajärjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 21.4.2004
annetun komission asetuksen (EY) N:o 796/2004, sellaisena kuin se
on muutettuna ja oikaistuna 11.2.2005 annetulla komission asetuk-
sella (EY) N:o 239/2005, 66 ja 67 artiklan säännöksiä ei voida
soveltaa takautuvasti eläintukihakemukseen, joka kuuluu ajallisesti tiet-
tyjä yhteisön tukijärjestelmiä koskevan yhdennetyn hallinto- ja valvon-
tajärjestelmän soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä
23.12.1992 annetun komission asetuksen (ETY) N:o 3887/92, sel-
laisena kuin se on muutettuna 21.12.1999 annetulla komission
asetuksella (EY) N:o 2801/1999, jonka 10 c artiklan nojalla tuki on
suljettu pois, soveltamisalaan.

(1) EUVL C 326, 30.12.2006.

Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio (kolmas jaosto)
28.2.2008 (College van Beroep voor het bedrijfslevenin
(Alankomaat) esittämä ennakkoratkaisupyyntö) — A. G.
Winkel v. Minister van Landbouw, Natuur en

Voedselkwaliteit

(Asia C-446/06) (1)

(Naudanliha — Yhteinen markkinajärjestely — Asetus (EY)
N:o 1254/1999 — Asetuksen 3 artiklan f alakohta —
Emolehmäpalkkion myöntäminen — Tavallista

karjankasvatuskäytäntöä vastaavat edellytykset)

(2008/C 107/07)

Oikeudenkäyntikieli: hollanti

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin

College van Beroep voor het bedrijfsleven

Pääasian asianosaiset

Kantaja: A. G. Winkel

Vastaaja: Minister van Landbouw, Natuur en Voedselkwaliteit

Oikeudenkäynnin kohde

Enakkoratkaisupyyntö — College van Beroep voor het bedrijf-
sleven — Naudanliha-alan yhteisestä markkinajärjestelystä
17.5.1999 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1254/1999
(EYVL L 160, s. 21) 3 artiklan 1 kohdan f alakohdan tulkinta —
Sellaisen kansallisen lainsäädännön yhteensoveltuvuus yhteisön
oikeuden kanssa, jonka mukaan emolehmäpalkkion myöntä-
minen tehdään riippuvaiseksi tavallisia karjankasvatusmene-
telmiä vastaavista edellytyksistä

Tuomiolauselma

Naudanliha-alan yhteisestä markkinajärjestelystä 17.5.1999 annetun
neuvoston asetuksen (EY) N:o 1254/1999, sellaisena kuin se on
muutettuna 23.7.2001 annetulla neuvoston asetuksella (EY)
N:o 1512/2001, 3 artiklan f alakohdan kanssa ei ole ristiriidassa
kansallinen lainsäädäntö, jossa asetetaan emolehmäpalkkiota koske-
valle oikeudelle tavallisten karjankasvatuskäytäntöjen mukaisia edelly-
tyksiä, jotka koskevat yhtäältä tiettyä poikimisen tiheyttä ja joiden mu-
kaan toisaalta emän on imetettävä vasikkaa neljän kuukauden ajan
sen syntymän jälkeen.

(1) EUVL C 236, 30.12.2006.
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